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Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9565-е заседание
Среда, 6 марта 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Ямадзаки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   (Япония)

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Кудри
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Гайана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Родригес-Биркетт
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Афонсу
Республика Корея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г-н Хван
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Сьерра-Леоне. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г-н Джордж
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Блокар Дробич
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-жа Берисвиль
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Вуд

Повестка дня
Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2024/196)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря 
о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и 
безопасности (S/2024/196)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителей Афганистана, Индии, Ис-
ламской Республики Иран и Пакистана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: Специаль-
ного представителя Генерального секретаря и гла-
ву Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану г-жу Розу Отунбаеву и 
председателя Форума «Мысли о будущем Афгани-
стана» г-жу Фатиму Гейлани.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2024/196, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности.

Сейчас я предоставляю слово 
г-же Отунбаевой.

Г-жа Отунбаева (говорит по-английски): В 
резолюции 2721 (2023) четко определена цель вза-
имодействия международного сообщества с вла-
стями де-факто. Конечная цель — это Афганистан, 
живущий в мире с самим собой и своими соседями, 
полностью реинтегрированный в международное 
сообщество и выполняющий свои международные 
обязательства, которые включают в себя необхо-
димость обеспечивать полноценное участие афган-
ских женщин в жизни страны. Эту цель преследует 
и Миссия Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) в рамках сво-

ей деятельности в этой стране с момента получения 
мандата на участие в ее политической жизни в мар-
те 2022 года.

Я хотела бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря за организацию второй встречи 
специальных посланников в Дохе 18 и 19 февраля. 
Несмотря на решение властей де-факто не присут-
ствовать на этой встрече, она имела большое зна-
чение по следующим причинам. Во-первых, на ней 
был подтвержден достигнутый на первой встрече в 
Дохе, которая состоялась в мае 2023 года, между-
народный консенсус о необходимости дальнейшего 
взаимодействия. Во-вторых, она помогла ключе-
вым заинтересованным сторонам международно-
го сообщества уточнить направление дальнейших 
действий на основе независимой оценки, проведен-
ной Специальным координатором (см. S/2023/856). 
В-третьих, эта встреча обеспечила сохранение 
центрального места в рамках международной по-
вестки дня за потребностями афганского народа и 
позволила создать данную группу специальных по-
сланников в качестве постоянного механизма меж-
дународного сообщества, который должен чаще 
проводить совещания в целях работы над достиже-
нием конечной цели, сформулированной в резолю-
ции 2721 (2023). В-четвертых, она дала специаль-
ным посланникам возможность услышать мнения 
представителей афганского гражданского обще-
ства. В-пятых, на ней была подтверждена сохраня-
ющаяся обеспокоенность международного сообще-
ства по поводу прав человека в Афганистане, отсут-
ствия инклюзивной системы управления и того, что 
Афганистан может стать угрозой для своих соседей 
и других стран.

Я хотела бы поблагодарить правительство 
Катара за великодушное предложение провести 
у себя эту встречу во второй раз, предоставление 
необходимых помещений и оказание материально-
технической поддержки. Уже во второй раз за год 
Генеральный секретарь выделил в своем плотном 
графике два дня на руководство встречей, посвя-
щенной Афганистану. Это позволяет направить на-
роду Афганистана и особенно афганским женщи-
нам важный сигнал о том, что об их потребностях и 
правах не забыли.

Действительно, до Международного женско-
го дня, который в этом году будет посвящен не-
обходимости инвестиций в улучшение положения 
женщин, осталось всего два дня. В Афганистане 
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же мы наблюдаем нечто прямо противоположное: 
намеренное изъятие инвестиций, что одновремен-
но жестоко и нерационально. Лишение женщин и 
девочек доступа к образованию и возможностям 
трудоустройства и исключение их из многих аспек-
тов общественной жизни наносят огромный ущерб 
их психическому и физическому здоровью и сред-
ствам к существованию. Недавние произвольные 
задержания за предполагаемые нарушения ислам-
ских правил ношения одежды являются очередным 
нарушением прав человека и сильно стигматизиру-
ют женщин и девочек. Кроме того, они оказывают 
демотивирующее воздействие на все женское насе-
ление: в результате многие женщины теперь боятся 
появляться на публике.

Пользуясь этой возможностью, я вновь при-
зываю власти де-факто отменить введенные огра-
ничения. Чем дольше они будут сохраняться, тем 
больше будет нанесенный ущерб. Благодарю Совет 
и международное сообщество за то, что они про-
должают заявлять о своей солидарности и уделять 
пристальное внимание этому кризису.

Важным аспектом, по которому в рамках пер-
вого совещания в Дохе был достигнут консенсус, 
является необходимость продолжать консультации 
с властями де-факто. В ходе наших с ними дискус-
сий, состоявшихся после упомянутого совещания, 
они объяснили, что принятое ими решение не при-
сутствовать на совещании было не отказом от за-
явленного ими желания наладить взаимодействие 
с международным сообществом, а отражением их 
обеспокоенности тем, что в рамках обсуждений 
вопроса об Афганистане к ним не относятся как к 
полноправной заинтересованной стороне. Мы сде-
лаем все возможное, чтобы обеспечить их участие в 
следующем совещании в таком формате.

Власти де-факто приветствовали сделанное 
в Дохе заявление Генерального секретаря о необхо-
димости проведения более глубоких консультаций, 
но при этом подчеркнули важность того, чтобы 
международное сообщество проводило настоящие 
консультации, а не просто сообщало им о своих 
решениях.

В независимой оценке содержится призыв к 
полной реинтеграции Афганистана в международ-
ную систему путем содействия признания им сво-
их международных обязательств и обязанностей. 
Не все представители де-факто властей считают 

это необходимым. Однако многие из них понима-
ют, что Афганистан только выиграет от полного 
выполнения рекомендаций, вынесенных по итогам 
независимой оценки. Подчеркиваю, что условия ре-
интеграции также отражают ожидания населения 
Афганистана, в том числе ожидания, касающиеся 
необходимости обеспечения полного соблюдения 
прав женщин и девочек и прав этнических и рели-
гиозных общин, а также расширения экономиче-
ских возможностей.

Я обеспокоена наблюдаемыми в последнее 
время многочисленными негативными тенденция-
ми, некоторые из которых более подробно описа-
ны в докладе Генерального секретаря (S/2024/196). 
Пристальное наблюдение и информационно-про-
пагандистская деятельность МООНСА, в том чис-
ле в области прав человека, позволили обратить 
внимание на ущемление гражданских, культурных, 
экономических, политических и социальных прав 
населения; подробно задокументированные стра-
тегии и действия по угнетению женщин и девочек; 
публичные проявления насилия, включая телесные 
наказания и смертную казнь; отсутствие инклю-
зивного управления; маргинализацию меньшинств. 
Действительно, после прихода к власти талибов си-
туация в плане безопасности для миллионов людей 
улучшилась, но это далось огромной ценой.

Стоит напомнить о том, какие меры были 
приняты международным сообществом для под-
держки афганского народа после падения Республи-
ки. Доноры выделили почти 8 млрд долл. США на 
цели удовлетворения гуманитарных потребностей 
и оказания основных услуг населению, обеспечив 
жизненно важную помощь 32 миллионам афганцев 
и предоставление им достаточного количества еды 
и воды, надлежащего жилья и возможностей для 
получения дохода. Доноры также приняли меры в 
ответ на конкретные чрезвычайные ситуации, та-
кие как землетрясения в Пактике в 2022 году и в 
Герате в 2023 году, которые напрямую затронули 
сотни тысяч людей. Более 500 000 афганцев, репа-
триированных из Пакистана, смогли благодаря ока-
занной им помощи начать жизнь с чистого листа, 
поскольку международное сообщество поддержало 
разработанную властями де-факто эффективную 
стратегию реагирования.

Международное сообщество создало условия 
для дальнейшего оказания большинства первич-
ных медицинских услуг. С мая 2022 года коллек-
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тивная поддержка доноров через Всемирный банк 
позволила 7,5 миллионам человек получить услуги 
в области здравоохранения и питания. Организа-
ция Объединенных Наций продолжает регулярно 
поставлять в страну наличные средства для под-
держки этих жизненно важных гуманитарных опе-
раций. В качестве побочного эффекта эти постав-
ки позволили осуществить вливание ликвидности 
в местную экономику, что в значительной степени 
помогло частному сектору продолжать функциони-
ровать и предотвратить бюджетный кризис. Содей-
ствие в печати и отправке банкнот также помогли 
с ликвидностью и поддержали афганскую валюту.

В декабре 2021 года Совет Безопасности при-
нял резолюцию 2615 (2021), в которой предусматри-
вается изъятие по гуманитарным соображениям и 
постановляется, что гуманитарная помощь и дру-
гая деятельность, направленная на удовлетворение 
основных потребностей населения Афганистана, 
не является нарушением финансовых санкций, 
предусмотренных режимом санкций Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1988 (2011). Это решение позволило осуществить 
все упомянутые мною меры.

Ряд стран сохранили свои дипломатические 
представительства в Кабуле и регулярно взаимо-
действуют с де-факто властями, особенно по эко-
номическим вопросам, расширяя торговлю и инве-
стиции. 15 февраля Совет директоров Всемирного 
банка одобрил скорректированный подход к Аф-
ганистану, который позволяет выделить больше 
средств на удовлетворение основных потребностей 
и возобновить важный региональный проект по 
электроснабжению.

Афганистан представляет проблему для меж-
дународного сообщества уже много десятилетий. 
Он является источником нестабильности и экспор-
тером терроризма в остальные страны мира, источ-
ником 85 процентов мирового производства опиу-
ма и родиной миллионов беженцев, вынужденных 
жить в соседних странах, и еще миллионов тех, кто 
решил покинуть свой дом, чтобы дать образование 
своим сыновьям и дочерям. Необходимо ценить от-
носительную стабильность, которая наблюдается в 
данный момент, как и значительные усилия, кото-
рые де-факто власти приложили для сокращения 
посевов опиума и борьбы с ДАИШ. Однако, если 

не решить другие проблемы, о которых я говорила, 
этих достижений будет недостаточно для обеспече-
ния долгосрочной устойчивости.

И в регионе, и за его пределами существу-
ют законные опасения по поводу присутствия в 
Афганистане террористических групп. Эти опасе-
ния нашли отражение в докладах Группы по ана-
литической поддержке и наблюдению за санкци-
ями. Угрозу представляет не только ДАИШ, но и 
«Техрик-и-Талибан Пакистан» — серьезная пробле-
ма для Пакистана, в котором наблюдается рост тер-
рористической активности.

Как же нам действовать дальше? До проведе-
ния консультаций по поводу назначения специаль-
ного посланника МООНСА будет в рамках своего 
мандата прилагать усилия по реализации основных 
рекомендаций, вынесенных по итогам независимой 
оценки. Мы намерены продолжать взаимодействие 
с де-факто властями по вопросам соблюдения прав 
человека и расширения консультаций с местным 
населением, а также его участия в принятии поли-
тических решений, чтобы все имеющиеся у Афга-
нистана ресурсы могли быть направлены на обеспе-
чение его собственного благосостояния.

Мы будем призывать доноров определить об-
ласти, в которых они могут оказать долгосрочную 
устойчивую помощь, приносящую непосредствен-
ную пользу афганскому народу. Речь идет, среди 
прочего, о мерах по смягчению последствий из-
менения климата и запрета на продажу опиума, а 
также по оказанию содействия в продолжающемся 
в Афганистане процессе разминирования в сотруд-
ничестве с властями де-факто.

Мы будем выступать за то, чтобы больше 
средств направлялось на удовлетворение основных 
потребностей населения, чтобы повысить его со-
циально-экономическую устойчивость. Помощь в 
том, что касается предоставления основных услуг, 
позволяет выживать наиболее уязвимым группам 
афганского населения, особенно женщинам, кото-
рые составляют большинство получателей помощи.

Мы будем продвигать меры по поддержке 
экономической стабилизации как основы для сокра-
щения масштабов нищеты, что будет невозможно 
без создания благоприятных условий в финансовом 
секторе. Банковское дело и микрофинансирование  
—  это две конкретные области, которые нуждают-
ся в укреплении.
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Мы начнем подготовку к следующей встрече 
в формате Дохи, которая должна иметь практиче-
скую повестку дня и предполагать участие в ней 
де-факто властей, а также других афганских заин-
тересованных сторон.

Таков наш план работы, пока Совет занима-
ется вопросом о продлении мандата МООНСА. Мы 
намерены терпеливо ждать, пока текущие консуль-
тации принесут желаемые результаты. И я благо-
дарю Совет за его дальнешую поддержку работы 
МООНСА и Организации Объединенных Наций в 
целом в Афганистане.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Отунбаеву за ее выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Гайлани.

Г-жа Гайлани (говорит по-английски): 
Г-н  Председатель, благодарю Вас за приглашение 
принять участие в этом своевременном и важном 
совещании с целью обсудить текущие проблемы 
Афганистана и отрывающиеся перед страной воз-
можности на нынешнем как никогда важном для 
нее этапе.

К счастью, удалось определить конечную 
цель, состоящую в оказании поддержки процессу, 
призванному обеспечить мир в Афганистане и его 
полную интеграцию в международное сообщество 
при условии выполнения им своих международных 
обязательств. Высказанная озабоченность по по-
воду инклюзивности, экономического положения, 
ограничений в отношении одежды и, особенно, 
прав женщин на образование и работу также име-
ет огромное значение для всех нас, но прежде все-
го для миллионов семей в Афганистане. Однако в 
устранении такой озабоченности должны участво-
вать все ключевые заинтересованные стороны, а 
сам этот процесс должен пользоваться большим до-
верием со стороны всех ключевых игроков. Думаю, 
что из нашего взаимодействия и из наших сообще-
ний и переговоров, особенно с нынешними пере-
ходными властями Афганистана и другими заинте-
ресованными афганцами, которые искренне верят в 
роль диалога как важного инструмента урегулиро-
вания фундаментальных проблем, можно извлечь 
важные уроки.

Позвольте мне как председателю инклюзив-
ной внутриафганской платформы «Форум мыслей о 
будущем Афганистана» высказать свои соображе-

ния касательно будущих шагов, необходимых для 
разработки прагматичного плана мероприятий для 
достижения успеха, взаимопонимания и прогрес-
са в других областях, и поделиться своей оценкой 
ситуации.

Мне хотелось бы видеть международное со-
общество в целом более сплоченным и единым и 
располагающим приоритетным планом действий в 
отношении Афганистана. Нам нужна эффективная 
дипломатия, чтобы преодолеть существующие раз-
ногласия. К сожалению, сегодня афганское обще-
ство расколото и по-разному относится к различ-
ным вопросам, от таких, как война или мир и эф-
фективное взаимодействие и карательные меры, до 
приоритетов в деле оказания помощи и реформ в 
области управления. Я очень надеюсь на эффектив-
ный диалог и на результативную работу междуна-
родных форумов на базе конструктивных подходов 
к решению проблем, а не пустопорожних дискус-
сий, политического позерства или обструктивной 
тактики. Более 40 миллионов афганцев внутри 
страны являются жертвами плохо продуманных 
стратегий, клептократических систем прошлого и 
пагубных решений, принятых после смены власти 
в 2021 году. Мы не можем игнорировать гумани-
тарную ситуацию, как и не можем больше тянуть 
с улучшением условий жизни афганского народа, 
предоставлением ему доступа к своим активам и на 
финансовые рынки, а также с тем,  чтобы разумным 
образом оживить экономику. Если мы не примем 
необходимые меры, это приведет к дальнейшей изо-
ляции Афганистана и регионализации его судьбы.

Что касается инклюзивности и эффективно-
го сотрудничества, то нам необходимо избегать 
поляризации - подхода, способствующего продви-
жению радикальных идей всеми сторонами и пре-
пятствующего принятию практических решений. Я 
выступаю за так называемую архитектуру взаимо-
дествия, которая наряду с другими рекомендация-
ми должна быть положена в основу осуществления 
международным сообществом политической и гу-
манитарной деятельности и деятельности в области 
развития в Афганистане, решения основных задач, 
стоящих перед афганцами, и укрепления взаимного 
доверия через структурированное общение и рас-
ширение сотрудничества в области региональной 
и глобальной безопасности и стабильности  —  та-
кая дорожная карта призвана помочь Афганистану 
реинтегрироваться в жизнь международного со-
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общества в соответствии с его обязательствами и 
обязанностями. Однако такое взаимодействие не 
должно быть отдано на откуп различных кругов 
или групп с особыми интересами и при этом долж-
но позволять учитывать мнения сторон, имеющих 
большой вес и добивающихся своего места за пере-
говорным столом.

Если говорить об уроках, извлеченных по 
итогам более чем 46 лет беспорядков и геопо-
литических споров в моей стране, то я хотела бы 
воспользоваться этой возможностью, чтобы под-
черкнуть, что Афганистан с его богатым разноо-
бразием страдает из-за его исторической спешки в 
принятии решений, упуская при этом из виду фун-
даментальную взаимосвязь между государством и 
обществом. Нам необходим национальный консен-
сус, чтобы договориться по тем основополагающим 
вопросам, которые являются коренными причина-
ми хронических затяжных вооруженных конфлик-
тов, нестабильности и социальной и политической 
фрагментации. За решение этих задач можно взять-
ся после того, как мы обсудим и согласуем нацио-
нальное видение базовых национальных ценностей 
и наиболее эффективных методов примирения и 
обеспечения инклюзивности, стабильности, соци-
альной справедливости и процветания. Я еще раз 
благодарю членов Совета за предоставленную мне 
возможность донести до международного сообще-
ства точку зрения еще одного представителя афган-
ского общества.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Гайлани за ее выступление.

Сейчас я сделаю заявление в моем качестве 
представителя Японии.

Прежде всего хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Отунбаеву за ее брифинг 
по ситуации в Афганистане и деятельности Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА). Я также благодарю г-жу 
Фатиму Гайлани за содержательное сообщение, ко-
торое позволило нам получить широкое представ-
ление о положении в стране.

Ситуация в Афганистане становится все бо-
лее сложной, и наше понимание этой ситуации за-
висит от того, под каким углом зрения мы смотрим 
на положение в стране. В экономике наблюдается 
относительная стабильность, однако добиться ее 
удалось лишь на очень низком уровне, а ее база по-

прежнему нестабильна. В целом уровень безопас-
ности повысился, однако угроза терроризма сохра-
няется. Хотя масштабы деятельности по выращи-
ванию опиума значительно сократились, объемы 
производства метамфетамина растут. Мы прини-
маем к сведению заявления движения «Талибан» о 
достигнутых успехах, однако в области прав чело-
века, в том числе прав женщин и девочек, прогресс 
незначительный, что является одним из вопросов, 
вызывающих наибольшую озабоченность у между-
народного сообщества, включая Японию. Кроме 
того, сохраняется тяжелая гуманитарная ситуация, 
которую усугубляют землетрясения, массовый 
приток афганских репатриантов из Пакистана и 
подверженность страны негативному воздействию 
изменения климата.

Думаю, мы все согласимся с тем, что нынеш-
няя ситуация является тупиковой и неустойчивой. 
Существует множество проблем, решение которых 
требует скоординированного международного под-
хода. Мы должны развернуть работу для облегчения 
страданий афганского народа и недопущения новой 
дестабилизации ситуации в Афганистане. В этой 
связи приветствуем признание участниками встре-
чи специальных посланников по Афганистану, про-
шедшей в прошлом месяце в Дохе, важности даль-
нейшего взаимодействия с движением «Талибан» и 
необходимости решения проблем, выявленных по 
результатам независимой оценки (см. S/2023/856). 
Я высоко оцениваю инициативу Генерального се-
кретаря г-на Антониу Гутерриша по обеспечению 
эффективности этого мероприятия и благодарю 
правительство Катара за прием делегаций. Япония 
активно участвовала в этих обсуждениях, подчер-
кивая, что важно терпеливо продолжать принци-
пиальное взаимодействие с представителями дви-
жения «Талибан» на основе прагматичного подхода 
посредством мер по укреплению доверия.

Мы считаем, что встреча в Дохе могла бы 
предоставить талибам и международным игрокам 
идеальную возможность напрямую донести свои 
позиции, укрепить доверие и углубить взаимодей-
ствие. Кроме того, страны-участницы смогли бы 
объяснить талибам необходимость решения про-
блем с правами человека и других вопросов.

Мы поддерживаем намерение Генерального 
секретаря сделать этот формат встреч специальных 
посланников постоянным, чтобы заинтересован-
ные стороны могли встречаться чаще и на разных 
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уровнях. Мы надеемся, что талибы примут участие 
в следующей встрече. В этой связи крайне важно, 
чтобы Организация Объединенных Наций продол-
жала и укрепляла свои контакты с ними. Безуслов-
но, в процессах, касающихся Афганистана, должны 
участвовать различные субъекты, в том числе и 
женщины.

Мы также надеемся, что как можно скорее бу-
дет назначен Специальный посланник Организации 
Объединенных Наций по Афганистану в соответ-
ствии с резолюцией 2721 (2023). Специальный по-
сланник должен иметь возможность содействовать 
взаимодействию, развивать сотрудничество с дви-
жением «Талибан», активно общаться с соседними 
странами и странами-донорами и тесно сотрудни-
чать со Специальным представителем Генерально-
го секретаря. Это станет важной частью рамочной 
программы по решению проблем Афганистана на 
более последовательной, скоординированной и 
структурированной основе.

Япония будет и впредь активно помогать аф-
ганскому народу и расширять его возможности, и 
наша страна по-прежнему готова содействовать 
максимально активному участию Организации 
Объединенных Наций, в том числе через наше по-
сольство в Кабуле. Посольство нашей страны будет 
продолжать разъяснять талибам важность более 
тесного взаимодействия с международным сообще-
ством, призывая их отказаться от репрессивной по-
литики в отношении женщин и девочек.

Как отметил Генеральный секретарь в своем 
последнем докладе (S/2024/196), присутствие Орга-
низации по-прежнему имеет решающее значение 
для Афганистана в решении множества проблем. 
МООНСА важна как никогда, и Япония полностью 
поддерживает ее роль и функции под руководством 
Специального представителя Отунбаевой. Мы де-
лаем все возможное, чтобы обеспечить беспре-
пятственное продление ее мандата на следующей 
неделе.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря и главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганиста-
ну (МООНСА) г-жу Розу Отунбаеву за озвучен-
ные оценки ситуации в Афганистане. Российская 

Федерация поддерживает деятельность МООНСА 
под Вашим умелым руководством в рамках возло-
женных на миссию задач. Отмечаем заинтересован-
ность Кабула в сохранении и развитии контактов с 
Вами. Приветствуем неизменную приверженность 
Организации Объединенных Наций сохранению 
присутствия и оказанию необходимого содействия 
народу Афганистана.

Внимательно заслушали выступление пред-
ставительницы гражданского общества г-жи Фати-
мы Гейлани. Рады, что регионалам также сегодня 
предоставлено слово в дискуссии. Приняли к сведе-
нию доклад Генерального секретаря об обстановке 
в Афганистане (S/2024/196). Хотели бы отметить 
следующее.

Два с половиной года назад в результате без-
ответственного вывода иностранных войск и по-
зорного бегства бывшего президента Ашрафа Гани 
и представителей его аппарата к власти в Афгани-
стане пришло движение «Талибан». Этому предше-
ствовало подписание в Дохе 29 февраля 2020 года 
закулисной сделки между Соединенными Штатами 
и движением «Талибан». В итоге властям де-факто 
досталась страна с огромным ворохом накопив-
шихся за годы войны проблем и угроз. После 20 лет 
иждивенчества и полной зависимости от междуна-
родных вливаний Афганистан оказался в ситуации 
полного финансового голода, под беспрецедентны-
ми односторонними санкциями и в шаге от гумани-
тарной и экономической катастрофы.

Впрочем, вопреки мрачным прогнозам и 
ожиданиям наших западных коллег, он не скатился 
к очередной гражданской войне и не превратился 
в «черную дыру». Вместе с тем очевидно, что, не-
смотря на предпринимаемые усилия, в современ-
ных условиях стране будет сложно самостоятельно 
встать на быстрый путь развития и разом решить 
все застарелые проблемы и ответить на все новые 
вызовы. Ее народу как никогда необходимы наши 
содействие и полная поддержка.

Мы последовательно исходим из безальтерна-
тивности реалистичного комплексного подхода по 
Афганистану, основанного на объективном анализе 
и сбалансированной оценке ситуации и перспектив 
урегулирования. Этот подход подразумевает как 
конструктивное взаимодействие самого междуна-
родного сообщества по Афганистану при полном 
учете нужд самих афганцев, так и терпеливый, без 
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шантажа и давления, диалог с властями де-факто 
по широкому комплексу насущных проблем. Импе-
ративом остается обеспечение устойчивого мира и 
стабильности в стране, ведь в этом ключ к стабиль-
ности в регионе и за его пределами. Этот подход 
разделяют участники Московского формата.

За истекший период сами талибы неодно-
кратно демонстрировали заинтересованность в раз-
витии широкого прагматичного взаимодействия, 
укреплении регионального сотрудничества и нара-
щивании контактов с различными международны-
ми игроками, в том числе под эгидой Организации 
Объединенных Наций.

Однако едва ли возможно добиться прогресса 
на этом треке, если встречные шаги всего между-
народного сообщества будут зависеть от одобрения 
ряда западных доноров, преследующих собствен-
ные узкие интересы. Едва ли выиграет от таких 
действий и сама Организация Объединенных На-
ций. Рассчитываем, что соответствующие выводы 
будут сделаны при подготовке к очередной встре-
че специальных представителей по Афганистану в 
Дохе.

Разделяем отдельные оценки Генерального 
секретаря о ситуации в стране. Мы особенно обе-
спокоены сохраняющейся угрозой безопасности, 
которую представляет собой деятельность терро-
ристической группировки «Исламское государство 
в Ираке и Леванте — Хорасан» (ИГИЛ-ХП) и свя-
занных с ней иностранных боевиков-террористов. 
Отмечаем принимаемые де-факто властями усилия 
по купированию проблемы. Однако при отсутствии 
необходимого потенциала полное решение этой за-
дачи едва ли реализуемо. За годы военного присут-
ствия Соединенных Штатов и НАТО группировка 
прочно укрепила свое положение в стране, устано-
вила прочные связи с другими террористическими 
объединениями, получая поддержку извне. Иги-
ловцы периодически меняют тактику и занимаются 
вербовкой новых членов, стремясь привлечь в свои 
ряды новых сторонников. Их цель нам понятна — 
подорвать стабильность в Афганистане и соседних 
с ним государствах. С учетом количества оружия, 
оставленного западными военными в стране, угро-
за его попадания в руки боевиков, расползания в ре-
гионе и за его пределы становится вполне реальной.

С терроризмом тесно связана и наркопро-
блема. Убеждены в необходимости наращивания 
комплексного международного и регионального со-
действия в искоренении этой угрозы, в том числе 
по линии Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности. Императи-
вом остается последовательность этих действий. 
Предметом обеспокоенности также является произ-
водство синтетических наркотиков.

Пристально следим за развитием гумани-
тарной и социально-экономической обстановки в 
стране. Отмечаем предпринимаемые по линии Ор-
ганизации Объединенных Наций и региональных 
организаций усилия по гуманитарному содействию 
Афганистану. Высоко оцениваем вклад гуманитар-
ных агентств и их персонала, готовых в любых ус-
ловиях оставаться «на земле» и помогать афганцам. 
Очевидно, что этих мер недостаточно. Не выдер-
живает никакой критики попытки отдельных за-
падных стран сокращать свою помощь, предваряя 
ее возможное направление рядом условий. В итоге 
под ударом второй год находится финансирование 
гуманитарного плана Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану. Необходимы 
отказ от политизации гуманитарной помощи, раз-
морозка активов и расширенное содействие, наце-
ленное на последующее экономическое восстанов-
ление и развитие Афганистана.

В зоне нашего внимания — ситуация в обла-
сти прав всех афганцев в целом, в том числе уни-
версальные права женщин и девочек, включая их 
социально-экономические права на образование и 
труд, а также формирование подлинно инклюзив-
ного правительства с участием всех этнополити-
ческих групп страны. Рассчитываем увидеть пози-
тивную динамику на обоих треках.

Российская Федерация всецело поддержи-
вает право и желание афганского народа жить в 
мире и стабильности. От этого зависит порядок в 
регионе. Однако построение этого долгосрочного и 
устойчивого мира невозможно без взаимодействия 
с де-факто властями по широкому кругу проблем. 
Альтернатив этому пути нет. От этого зависит ско-
рый выход из сложившегося тупика и последующая 
международная реинтеграция Афганистана. Исхо-
дим из того, что от соблюдения комплексного под-
хода зависит и эффективное выполнение МООНСА 
возложенных на нее задач. Поддерживаем предсто-
ящее продление мандата Миссии.
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Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
представителя Отунбаеву и г-жу Гайлани за их 
сообщения, а также всех сотрудников Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) за их усилия по постро-
ению стабильного, процветающего, инклюзивного 
и безопасного Афганистана. Мы высоко оцениваем 
их приверженность делу перед лицом многочислен-
ных проблем.

Сегодня мы затронем три актуальных вопро-
са: работу МООНСА в Афганистане, нашу сохраня-
ющуюся озабоченность правами женщин и девочек 
и предпринимаемые под руководством Организа-
ции Объединенных Наций усилия по выполнению 
резолюции 2721 (2023).

Соединенные Штаты всецело поддерживают 
продление мандата МООНСА. Выражаем призна-
тельность МООНСА за представление подробного 
ежеквартального доклада (S/2024/196). В нем от-
мечается, что движение «Талибан» продолжает ли-
шать женщин и девочек возможности осуществлять 
свои права человека. «Талибан» продолжает прини-
мать драконовские указы, ограничивающие доступ 
женщин и девочек к среднему и высшему образо-
ванию и препятствующие полноценному участию 
женщин в трудовой деятельности. Кроме того, «Та-
либан» задерживает женщин, которые, как считает-
ся, не соблюдают указ о ношении хиджаба.

Соединенные Штаты продолжают сотрудни-
чать с афганскими женщинами, с тем чтобы помочь 
им подготовиться к тому дню, когда они смогут 
полноценно участвовать в жизни общества. 27 фев-
раля государственный секретарь Блинкен орга-
низовал в Государственном департаменте саммит 
Альянса за экономическую устойчивость афган-
ских женщин. Государственный секретарь Блин-
кен отметил, что указы «Талибана» идут вразрез 
с волей народа Афганистана. Согласно опросам, 
более 85 процентов афганского населения счита-
ют, что женщины должны иметь равный доступ к 
образованию. Вклад женщин позволит создать бо-
лее устойчивое общество и добавить в экономику 
Афганистана более 1 млрд долл. США. Афганистан 
не выиграет от отсутствия у женщин и девочек воз-
можности полностью раскрыть свой потенциал. Го-
сударственный секретарь Блинкен отметил также, 
что Альянс за экономическую устойчивость афган-
ских женщин предоставит афганским женщинам 

по всему миру возможность пройти виртуальные 
курсы профессиональной подготовки и развития 
навыков. В сотрудничестве с нашими партнера-
ми, такими как правительство Катара, катарский 
фонд «Образование — превыше всего» и американ-
ская образовательная компания «Курсера», Альянс 
предоставит сотням тысяч афганских женщин воз-
можность пройти профессионально-техническую 
подготовку. В совокупности эти усилия помогут 
афганским женщинам открыть, а затем и развить 
свое собственное дело.

Что касается Специального посланника Ор-
ганизации Объединенных Наций, то мы решитель-
но поддерживаем поручение Совета Безопасности 
о назначении лица, которое будет сотрудничать 
с международным сообществом, представителя-
ми «Талибана» и другими афганцами. Эта работа 
должна быть направлена на разработку «дорожной 
карты» основных шагов, включая соблюдение тали-
бами международных обязательств Афганистана, 
прежде чем международное сообщество перейдет к 
нормализации отношений. Эта работа лишь допол-
няет деятельность МООНСА. Такие многосторон-
ние усилия будут также способствовать урегули-
рованию гуманитарных и экономических проблем, 
влияющих на жизнь всех афганцев. Сейчас, когда 
столицы сталкиваются с большой нагрузкой ввиду 
других глобальных приоритетов, своевременное 
назначение Специального посланника позволит со-
хранить внимание международного сообщества к 
Афганистану.

Когда в ответ на проведенную Организацией 
Объединенных Наций независимую оценку поло-
жения в Афганистане (см. S/2023/856) Совет Без-
опасности принял резолюцию 2721 (2023), он под-
черкнул исключительную важность дальнейшего 
присутствия МООНСА. Соединенные Штаты под-
черкивают важную роль МООНСА в координации 
усилий Организации Объединенных Наций на ме-
стах, а также ее роль в качестве рупора междуна-
родного сообщества в Афганистане.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального представи-
теля Генерального секретаря г-жу Отунбаеву за ее 
сообщение и выражаю признательность сотрудни-
кам Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) за их неу-
станные усилия на местах. Выражаю также искрен-
нюю признательность г-же Фатиме Гайлани.
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Что касается последних событий, то наша 
делегация хотела бы остановиться на следующих 
моментах.

Первый момент касается неотложности ситу-
ации в области прав человека. Постоянное и систе-
матическое подавление прав человека и основных 
свобод, особенно прав женщин и девочек в Афга-
нистане, вызывает глубокую озабоченность. Жено-
ненавистническая политика «Талибана» приводит 
к трагическим и межпоколенческим последствиям. 
Специальный докладчик по вопросу о положении 
в области прав человека в Афганистане сообщил о 
высоком уровне самоубийств среди девушек. Уве-
личение числа медресе, в которых все больше вни-
мания уделяется идеологическому образованию, 
подразумевает возможность радикализации моло-
дежи. В то же время Структура «ООН-женщины», 
МООНСА и Международная организация по мигра-
ции сообщают, что афганские мальчики начинают 
считать естественным тот факт, что их матери и се-
стры находятся в подчиненном положении. Допол-
нительную озабоченность вызывает тот факт, что 
террористические группы могут использовать та-
кие идеологии для вербовки и индоктринации лю-
дей. Необходимо немедленно переломить эти тре-
вожные тенденции, с тем чтобы улучшить жизнь 
и благополучие афганского народа. Ситуация с 
правами человека в Афганистане является не менее 
острой, чем гуманитарный кризис в стране. При-
нимая к сведению доклад Генерального секретаря 
(S/2024/196) и сегодняшнее сообщение об усилиях и 
деятельности «Талибана» по борьбе с наркотиками, 
укреплению безопасности и расширению информа-
ционно-разъяснительной работы среди населения 
Афганистана, мы вновь заявляем, что исключение 
афганских женщин из жизни общества никогда не 
позволит обеспечить инклюзивность, необходимую 
для сохранения нормальной жизни в стране.

Наше второе замечание касается порожда-
ющих гуманитарные потребности факторов. Со-
гласно плану гуманитарного реагирования Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов 
на 2024 год, в гуманитарной помощи нуждаются 
23,7 миллиона афганцев. Большинство из них нуж-
даются в защите ввиду таких факторов, как нера-
зорвавшиеся боеприпасы и мины, негативные по-
следствия изменения климата и повышенный риск 
гендерного насилия, ранних браков и детского тру-
да. Некоторые из этих факторов действительно тре-

буют увеличения объемов международной помощи. 
В этой связи мы воздаем должное МООНСА и дру-
гим учреждениям Организации Объединенных На-
ций за расширение масштабов своей деятельности, 
включая разминирование и реагирование на частые 
стихийные бедствия.

Вместе с тем мы должны помнить, что зна-
чительная часть этих гуманитарных потребностей 
напрямую связана с политикой талибов и что до тех 
пор, пока такая политика продолжает проводиться, 
гуманитарные потребности будут возникать вновь 
и вновь. С момента захвата власти талибами Респу-
блика Корея предоставила гуманитарную помощь 
на сумму 74 млн долл. США. Речь идет о наших 
взносах в Фонд Организации Объединенных Наций 
в области народонаселения в целях борьбы с ген-
дерным насилием и в ЮНИСЕФ в целях реализации 
образовательных программ на уровне общин для 
девочек и мальчиков. Однако с того момента, как 
мы предоставили эту помощь, мы видим, что число 
женщин и девочек, подвергающихся повышенному 
риску гендерного насилия, лишь растет, а между-
народные организации испытывают трудности с 
обеспечением работы школ. Это напоминает мне 
корейскую фразу «лить воду в пробитый кувшин». 
В ходе взаимодействия с «Талибаном» необходимо 
говорить об этом обусловленном политикой аспек-
те гуманитарных потребностей, который, скорее 
всего, приведет к более глубокому и продолжитель-
ному гуманитарному кризису.

Это замечание подводит меня к заключитель-
ному соображению, касающемуся роли Специаль-
ного посланника. МООНСА проделывает отличную 
работу по проведению крупномасштабных назем-
ных операций и ежедневных встреч. Мы вновь за-
являем о своей решительной поддержке дальнейше-
го присутствия МООНСА и ее эффективной работы 
на местах. Однако, для того чтобы заделать дыру в 
кувшине, нужны, разумеется, более основательные 
изменения. Просить МООНСА лить воду и одно-
временно с этим заделывать дыру представляется 
невыполнимой задачей.

В этой связи считаем целесообразным назна-
чить специального посланника для обеспечения со-
гласованности и координации международных уси-
лий и стимулирования необходимых среднесроч-
ных и долгосрочных изменений в политике, как 
это рекомендовано в докладе о независимой оценке 
(см. S/2023/856). Бессистемное взаимодействие раз-
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личных субъектов, преследующих разные цели, 
позволяет талибам выбирать удобных партнеров 
и продолжать изначально ошибочную политику. 
Создание отдельной должности посланника с от-
дельным мандатом также позволит МООНСА более 
эффективно выполнять свои ежедневные задачи на 
местах.

С 2002 года Республика Корея активно и по-
следовательно поддерживает афганский народ, на-
правляя людские и финансовые ресурсы для помо-
щи ему. Мы искренне желаем, чтобы народ Афгани-
стана, особенно женщины и девушки, образ жизни 
которых в одночасье был полностью разрушен, а 
мечты  —  разбиты, как можно скорее почувствова-
ли признаки обнадеживающего прогресса.

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит 
по-английски): Для меня большая честь выступить 
с этим заявлением от имени трех африканских го-
сударств  —  членов Совета Безопасности: Алжира, 
Мозамбика и Сьерра-Леоне, а также моей страны, 
Гайаны (группа «А3+»).

Группа «А3+» благодарит Специального 
представителя Генерального секретаря и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) г-жу Розу От-
унбаеву и г-жу Фатиму Гейлани за их сообщения.

Поскольку перед Афганистаном стоят слож-
ные и многогранные проблемы, необходим ком-
плексный и целостный подход. Призываем все 
стороны продолжать работу по выполнению реко-
мендаций, содержащихся в докладе о независимой 
оценке (см. S/2023/856).

Мир, стабильность, устойчивое развитие 
и ликвидация нищеты в Афганистане могут быть 
гарантированы только за счет обеспечения инклю-
зивности и инвестиций в развитие афганского на-
рода. Учитывая, что женщины составляют почти 
половину населения Афганистана, крайне важно 
обеспечить их участие в процессах развития и от-
носиться к ним как к действительно важным пар-
тнерам. В этой связи необходимо гарантировать их 
полноценное, равноправное, значимое и безопасное 
участие в общественной, политической, экономиче-
ской, социальной и культурной жизни страны.

Призываем «Талибан» незамедлительно от-
казаться от всех стратегий и действий, дискрими-
нирующих женщин и девочек и ограничивающих 

осуществление ими прав человека и основных сво-
бод, включая право на образование, свободу пере-
движения и право на занятость. В связи с этим 
группа «A3+» призывает вновь открыть школы и 
университеты, чтобы женщины и девочки имели 
доступ ко всем уровням образования. Призываем 
также прекратить произвольные аресты женщин. 
Группа «A3+» настоятельно призывает талибов со-
блюдать обязательства Афганистана по междуна-
родному праву.

Население Афганистана  —  одно из самых 
молодых в мире, и доступ к качественному обра-
зованию для молодежи, включая девочек, поможет 
ускорить темпы экономического роста и развития 
Афганистана.

Проблемы с безопасностью в Афганистане, 
связанные с терроризмом, наркотиками и незакон-
ным оборотом оружия, по-прежнему вызывают се-
рьезную озабоченность. Признаем усилия талибов 
по борьбе с незаконным оборотом наркотиков и 
выращиванием опиума, но при этом отмечаем, что 
в результате этого сельские жители лишаются ис-
точников дохода. Призываем движение «Талибан» 
и международное сообщество оказать им поддерж-
ку с переходом на выращивание альтернативных 
культур для обеспечения устойчивых источников 
средств к существованию.

Признаем, что региональное участие и вза-
имодействие важны для улучшения экономиче-
ской ситуации и ситуации с безопасностью в Аф-
ганистане, и отмечаем усилия «Талибана» в этом 
направлении.

Группа «А3+» глубоко обеспокоена тяже-
лой гуманитарной ситуацией, в которой оказались 
миллионы людей в Афганистане. Она усугубляет-
ся массовым возвращением афганских беженцев и 
проблемами, связанными с климатом. Отмечаем 
поддержку, оказываемую талибами возвращаю-
щимся людям.

Высоко оцениваем работу МООНСА по ока-
занию и координации гуманитарной помощи и при-
зываем международных доноров нарастить объ-
емы помощи. Настоятельно призываем отменить 
ограничения для женщин на работу в гуманитар-
ных организациях, поскольку это негативно сказы-
вается на охвате и эффективности гуманитарных 
операций.
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Группа «A3+» подчеркивает, что для удов-
летворения основных человеческих и экономиче-
ских потребностей населения и обеспечения долго-
срочного развития Афганистана необходимы более 
устойчивые формы международной помощи, не 
ограничивающиеся гуманитарной помощью.

В заключение выражаем полную поддерж-
ку МООНСА и Специальному представителю Ге-
нерального секретаря Отунбаевой, проводящим 
важную работу в Афганистане, и заявляем о нашей 
поддержке продления мандата МООНСА. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря Отунбаеву за ее доклад и г-жу Гей-
лани за ее заявление.

В течение двух с половиной лет, прошедших 
с момента прихода к власти временной администра-
ции, ситуация внутри Афганистана в целом остава-
лась стабильной, и за это время улучшилось эконо-
мическое положение и благосостояние населения, а 
также расширилось региональное сотрудничество. 
Эти позитивные изменения следует признать.

В то же время Афганистан все еще сталкива-
ется с серьезными проблемами в плане гуманитар-
ной ситуации, экономического развития и угрозы 
терроризма. В ноябре прошлого года в докладе о не-
зависимой оценке (см. S/2023/856), представленном 
Специальным координатором, был сформулирован 
ряд рекомендаций по укреплению конструктивного 
взаимодействия между международным сообще-
ством и афганскими властями и мобилизации уси-
лий всех сторон, с тем чтобы помочь Афганистану 
выйти из сложной ситуации и как можно скорее 
вернуться к нормальной жизни.

На встрече специальных посланников, состо-
явшейся в Дохе в прошлом месяце, было проведено 
плодотворное обсуждение этого вопроса. Совету 
следует развивать эти усилия и стремиться к более 
всестороннему и объективному пониманию ситуа-
ции в Афганистане, заниматься выработкой реше-
ния на более рациональной и прагматичной основе, 
выйти из тупика и преодолеть его, а также сыграть 
позитивную и конструктивную роль в стабильном 
развитии Афганистана и его интеграции в между-
народное сообщество.

В этой связи Китай хотел бы подчеркнуть 
следующие моменты.

Во-первых, приоритетным направлением 
должно стать развитие практического сотрудни-
чества с Афганистаном. В последнем докладе Ге-
нерального секретаря (S/2024/196) отмечается, что 
Афганистан обладает хорошим потенциалом для 
развития, а его экономический рост может быть 
обеспечен за счет развития торговли и коммуни-
каций, что позволит постепенно снизить зависи-
мость от иностранной помощи. В последние годы 
страны региона в рамках механизмов региональ-
ного сотрудничества взаимодействуют в вопросах 
энергоснабжения, транспорта и упрощения тамо-
женных формальностей, что приносит ощутимую 
пользу афганскому народу. Эти инициативы в зна-
чительной степени соответствуют актуальным и 
прагматичным рекомендациям, содержащимся в 
докладе о независимой оценке. Международному 
сообществу следует, с одной стороны, обеспечить 
поставки в Афганистан гуманитарной помощи, а 
с другой  —  активнее помогать с выращиванием 
альтернативных сельскохозяйственных культур, 
разминированием, восстановлением афганской 
банковской системы и привлечением коммерче-
ских инвестиций с учетом потребностей страны, с 
тем чтобы содействовать долгосрочному развитию 
Афганистана.

Во-вторых, крайне важно поддерживать диа-
лог с афганскими властями. В резолюции 2721 (2023) 
содержится настоятельный призыв к афганским 
властям содействовать инклюзивному управлению 
и отстаивать основные права всех, включая жен-
щин, детей и этнические меньшинства. Между-
народное сообщество должно путем терпеливого 
общения с афганскими властями постепенно укре-
плять понимание ими внешнего мира и их доверие 
к нему, а также побуждать их предпринимать более 
позитивные шаги, которых ждет от них междуна-
родное сообщество.

Важно создать благоприятные условия для 
диалога и взаимодействия и избегать предвзятости 
и навязывания Афганистану своих установок. В ка-
честве важного шага по укреплению доверия Совет 
Безопасности должен своевременно скорректиро-
вать санкционный режим и восстановить исклю-
чения из запрета на поездки для соответствующих 
представителей афганских властей. Незаконные од-
носторонние санкции, введенные против Афгани-



24-06093� 13/25

06/03/2024	 Положение в Афганистане	 S/PV.9565

стана соответствующими странами, должны быть 
прекращены, а находящиеся за рубежом активы  —  
немедленно возвращены.

В-третьих, важно поддерживать афганские 
власти в их постоянных решительных усилиях по 
борьбе с терроризмом. В докладе Генерального се-
кретаря отмечается, что террористические силы, 
базирующиеся в Афганистане, по-прежнему ак-
тивны и продолжают угрожать безопасности Аф-
ганистана и всего региона. Мы рассчитываем на 
то, что афганские власти добросовестно выполнят 
свои обязательства и примут решительные и твер-
дые меры по борьбе с такими террористическими 
организациями, как Исламское движение Восточ-
ного Туркестана и «Исламское государство Ирака и 
Леванта», с тем чтобы ликвидировать питательную 
среду для терроризма. Перед лицом терроризма, 
который является общим врагом человечества, все 
стороны должны отказаться от геополитических 
расчетов и идеологических предрассудков, от двой-
ных стандартов и избирательного подхода к борьбе 
с терроризмом и совместно трудиться, с тем что-
бы сохранить общую систему международного со-
трудничества в области борьбы с терроризмом.

Под руководством Специального представи-
теля Отунбаевой МООНСА успешно взаимодей-
ствовала с афганскими властями, активно коорди-
нировала оказание гуманитарной помощи и усилия 
в области развития и восстановления в Афгани-
стане и содействовала повышению эффективности 
этой деятельности. Китай высоко оценивает эти 
усилия. Надеемся, что МООНСА будет и впредь 
служить связующим звеном для укрепления взаи-
мопонимания и взаимного доверия между между-
народным сообществом и афганскими властями и 
играть более активную роль в удовлетворении на-
сущных потребностей Афганистана и его долго-
срочном развитии.

Будучи дружественным соседом Афганиста-
на, Китай будет и впредь решительно поддержи-
вать мирное развитие Афганистана и оказывать 
афганскому народу всю возможную помощь в меру 
наших возможностей.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Как и другие вы-
ступавшие, я хочу поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря г-жу Отун-
баеву и г-жу Фатиму Гейлани за их сегодняшние 

сообщения. Благодарю также ее сотрудников из 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) за все их уси-
лия в поддержку народа Афганистана.

В последнем докладе МООНСА (S/2024/196) 
говорится о проблемах, с которыми продолжает 
сталкиваться Афганистан: ограничения прав жен-
щин и девочек становятся все более жесткими, а 
более чем половине населения страны в этом году 
потребуется гуманитарная помощь. В связи с этим 
крайне важно, чтобы все мы продолжали вместе 
поддерживать афганский народ.

Во-первых, мы должны добиться того, что-
бы международное сообщество сохраняло един-
ство  —  или, как выразилась г-жа Гейлани, спло-
ченность  —  в своем взаимодействии с движением 
«Талибан». Будущий путь Афганистана, живущего 
в мире с самим собой и своими соседями, изложен 
в докладе о результатах независимой оценки Спе-
циального координатора (см. S/2023/856) и в ре-
золюции 2721 (2023). Поэтому сейчас нам следует 
постараться выполнить рекомендации, вынесенные 
по итогам этой оценки, в том числе о создании не-
большой контактной группы и назначении специ-
ального посланника. Для достижения дальнейших 
результатов талибы должны выполнить свои меж-
дународные обязательства. Афганистан не может 
быть самодостаточной страной, если половина его 
населения исключена из жизни общества. А без 
всеохватной системы управления невозможно на-
долго обеспечить прочный мир.

Во-вторых, мы должны продолжать наши 
экстренные усилия по облегчению гуманитарной 
ситуации в Афганистане. План Организации Объ-
единенных Наций по удовлетворению гуманитар-
ных потребностей и оказанию помощи Афганиста-
ну по-прежнему недостаточно обеспечен финанси-
рованием. Призываем все государства увеличить 
поддержку, при этом собственная программа дву-
сторонней помощи Соединенного Королевства на 
этот год в настоящее время предполагает оказание 
помощи на сумму 144 млн долл. США. Нам нужно 
поддерживать гуманитарные организации, которые 
пытаются обеспечить всем ущемляемым группам 
равный, безопасный и достойный доступ к помощи 
и услугам.
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Соединенное Королевство по-прежнему обя-
зуется заниматься поисками конструктивного пути 
достижения прогресса, работая в этом направлении 
со всеми международными партнерами и рядом аф-
ганских заинтересованных сторон. Мы будем про-
должать поддерживать афганский народ.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Прежде всего хочу присоединиться к 
коллегам и поблагодарить Специального предста-
вителя Генерального секретаря Отунбаеву и г-жу 
Гейлани за их сообщения. Хочу также поблаго-
дарить Генерального секретаря за созыв встречи 
специальных посланников в Дохе и упомянуть о 
том, что мы обсуждали в Совете на прошлой не-
деле (см. S/PV.9558), прежде всего о том, что ре-
комендации доклада о результатах независимой 
оценки (см. S/2023/856) должны быть выполнены 
незамедлительно.

Как сказала Специальный представитель Ге-
нерального секретаря и все наши коллеги, и как 
говорится в докладе (S/2024/196), Афганистан про-
должает сталкиваться с чередой многоплановых 
и взаимоусиливающих кризисов, в частности эко-
номическим кризисом и кризисом в области прав 
человека, от которого особенно сильно страдают 
женщины.

Кроме того, климатический кризис уже при-
вел к серьезным последствиям для всего региона. В 
будущем растущая конкуренция за водные ресурсы 
может привести к обострению конфликтов, неста-
бильности и проблемам с безопасностью. В связи 
с этим необходимо незамедлительно принять меры 
для смягчения негативных последствий изменения 
климата для безопасности. Это также одна из ре-
комендаций Новой повестки дня для мира. В этой 
связи Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) распола-
гает всеми возможностями для развития диалога и 
сотрудничества на региональном уровне, а также 
для повышения эффективности устойчивого управ-
ления водными ресурсами. Поэтому мы призываем 
Миссию развивать это направление ее деятельно-
сти и продолжать работать с людьми и организаци-
ями на местах.

Кроме того, изменение климата также оказы-
вает дополнительное давление на и без того пошат-
нувшуюся экономику страны, которая в значитель-
ной степени зависит от сельского хозяйства. Почти 

половина населения Афганистана живет за чертой 
бедности. На осуществление плана гуманитарного 
реагирования и удовлетворение потребностей бо-
лее 17 миллионов человек требуется более 3 млрд 
долл. США. Три миллиарда долларов  —  это гораз-
до больше, чем Афганистан может получить в на-
стоящее время в виде годового дохода. Кроме того, 
экономические перспективы населения остаются 
неутешительными.

На этом фоне действия движения «Талибан» 
по-прежнему идут в ущерб процветанию Афгани-
стана и его народа. Возможно, наибольший ущерб 
наносит исключение половины населения из обще-
ственной жизни и участия в экономической жизни. 
Недавнее ужесточение репрессий против женщин, 
не соблюдающих введенный талибами дресс-код, 
показывает, что женщины ощущают все больший 
страх и чувство незащищенности. Это приводит 
к еще большему отчуждению и психологическим 
травмам. Решительно осуждаем эти действия.

Афганистан является участником Конвенции 
о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин. В связи с этим он обязан обеспечивать 
соблюдение прав, закрепленных в этой Конвенции. 
Как мы будем обсуждать на заседании по формуле 
Аррии на следующей неделе, Конвенция и повестка 
дня по вопросам женщин, мира и безопасности до-
полняют друг друга, учитывая настоятельную не-
обходимость обеспечить участие женщин на всех 
уровнях принятия решений и в общественной жиз-
ни. Идет ли речь о владелицах частных предпри-
ятий, женщинах-предпринимателях или наемных 
работницах, афганские женщины играют важней-
шую роль в экономическом развитии и процвета-
нии страны.

Не меньшего осуждения заслуживает и тот 
факт, что половине всех детей, будущему Афгани-
стана  —  и здесь я хотела бы подчеркнуть то, что 
отметили три африканских члена Совета Безопас-
ности и Гайана,  —  отказывают в доступе к средне-
му образованию, в то время как другая половина 
получает, по сути, религиозное образование. Мы 
давно признали важность качественного образова-
ния для всех и коллективно выбрали его в качестве 
одной из целей устойчивого развития. Кроме того, 
ограничение возможностей получения детьми об-
разования повышает риск того, что они могут под-
вергнуться жестокому обращению.
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Из-за всех этих действий возникает важный 
вопрос: если талибы не проявляют готовности взять 
на себя ответственность, присущую правительству 
страны, и не выполняют свои международные обя-
зательства, как мы сможем укрепить доверие, что-
бы возобновить международное сотрудничество? Я 
по-прежнему считаю, что в этом вопросе жизненно 
необходимы единство и общий подход Совета. В 
этой связи разработка специальным посланником 
«дорожной карты» и координация действий в рам-
ках контактной группы станут важными шагами на 
пути к достижению данной цели.

Хочу вновь заявить о нашей полной поддерж-
ке усилий Организации Объединенных Наций в 
Афганистане под руководством МООНСА и важ-
нейшей работы Миссии на местах. Мандат Миссии 
дает ей в распоряжение инструменты, необходимые 
для продолжения работы даже в сложных услови-
ях. В связи с этим мы поддержим усилия Японии в 
качестве куратора по обеспечению продления ман-
дата еще на один год. Призываем наших коллег по 
Совету направить единый сигнал поддержки ман-
дата и работы МООНСА, как мы это делали ранее.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю Специального представи-
теля Генерального секретаря и г-жу Гейлани за их 
сообщения.

В марте этого года уже третий год подряд 
сотни тысяч девочек в Афганистане не пойдут в 
школу. Сотни тысяч девушек не смогут поступить в 
университет. Миллионы женщин по-прежнему ли-
шены самых основных прав и свобод. Так происхо-
дит потому, что талибы сознательно решили вытес-
нить женщин из общественной, экономической и 
политической жизни. Этих нарушений становится 
все больше. С большой озабоченностью отмечаем, 
что с февраля местным СМИ запрещено общаться с 
афганскими женщинами в провинции Хост.

Франция осуждает систематическую дискри-
минацию женщин и девочек со стороны движения 
«Талибан», которая представляет собой политику 
сегрегации с далеко идущими последствиями для 
будущего страны. Франция будет и впредь под-
тверждать, что афганские женщины и девочки име-
ют право жить в условиях свободы и уважения их 
достоинства.

Обстановка в плане безопасности также оста-
ется весьма тревожной. Мы не допустим превра-
щения Афганистана в прибежище международных 
террористов. Фактически в стране активно дей-
ствуют террористические группы начиная с ИГИЛ-
ВХ и заканчивая «Аль-Каидой», представляющие 
угрозу для региональной и международной без-
опасности. По-прежнему вызывают тревогу также 
культивирование наркотикосодержащих растений 
и торговля наркотиками, а также растущие объемы 
оборота метамфетамина в регионе.

Франция считает, что международное сооб-
щество должно продолжать демонстрировать свою 
готовность помогать Афганистану на основе чет-
ких принципов.

Первый из них — это принцип солидарно-
сти. Франция по-прежнему намерена помогать 
удовлетворять потребности афганского населения. 
С 2021 года мы передали гуманитарной помощи на 
сумму более 140 млн евро и продолжаем оказывать 
помощь в части здравоохранения, образования и 
продовольственной безопасности. На Глобальном 
форуме по беженцам в декабре 2023 года мы также 
взяли на себя обязательство переселить афганских 
женщин во Францию в рамках программы «Жен-
щины в опасности».

Второй принцип, который хотелось бы от-
метить особо, это принцип ответственности. Со-
вет Безопасности должен продолжать требовать 
от движения «Талибан» соблюдать свои междуна-
родные обязательства. В резолюциях 2593 (2021) 
и 2681 (2023) сформулированы четкие положения 
на этот счет, выполнение которых является ус-
ловием любой нормализации отношений. Любой 
процесс взаимодействия потребует решительной 
мобилизации усилий международного сообще-
ства для обеспечения выполнения талибами своих 
обязательств.

Последний принцип, о котором я хочу упо-
мянуть, это принцип единства. Встреча специ-
альных посланников, организованная в Дохе под 
председательством Генерального секретаря, про-
демонстрировала, что международное сообщество 
по-прежнему мобилизовано и способно выступить 
с единой позиции по важнейшим вопросам, несмо-
тря на расхождения во мнениях. Надеемся, что это 
поспособствует выработке единой стратегии. Под-
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держиваем учреждение должности специального 
посланника, если это поможет сохранить единство 
и выработать согласованный подход.

За несколько дней до продления мандата 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану, чьи широкие возможности 
Франция хотела бы сохранить, хочу еще раз выра-
зить нашу поддержку Миссии, всем учреждениям 
Организации Объединенных Наций и их партнерам 
на местах.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Высоко ценим информацию, предостав-
ленную Специальным представителем Отунбае-
вой, а также г-жой Гайлани от имени гражданского 
общества. Приветствую присутствующих на засе-
дании постоянных представителей Афганистана, 
Исламской Республики Иран и Пакистана.

Доклад о положении в Афганистане 
(S/2024/196) и результаты встречи в Дохе не вну-
шают оптимизма в отношении будущего страны в 
связи с гуманитарным и экономическим кризисом 
и угрозами безопасности, с которыми сталкивается 
афганский народ.

Для молодых афганских девушек март станет 
напоминанием о запрете, наложенным властями 
де-факто, чтобы помешать им продолжить обуче-
ние в средней школе. Имеющаяся информация об 
уровне образования, предоставляемого в медресе, 
вызывает озабоченность у нашей делегации, по-
скольку налицо угроза того, что это повлечет за со-
бой дальнейшее усиление гендерного неравенства 
и может стать краеугольным камнем политиче-
ских принципов, предлагаемых властями де-факто 
в качестве фундамента для построения будущего 
Афганистана.

Сопротивление в связи с участием женщин 
в экономической жизни еще больше снижает воз-
можности выхода из кризиса, в результате которого 
на данный момент потребовалось оказать гумани-
тарную помощь 23,7 миллиона человек. По данным 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов, 77 процентов из них составляют женщины и 
дети, а 12 процентов страдают от той или иной фор-
мы инвалидности.

На этом фоне Эквадор обращает внимание на 
сложные задачи, стоящие перед Миссией Органи-
зации Объединенных Наций по содействию Афга-

нистану (МООНСА) на следующих направлениях, к 
числу которых относятся, во-первых, обеспечение 
своевременного доступа для гуманитарных органи-
заций, несмотря на опасные условия, ограничения 
передвижения и бюрократические препоны, чи-
нимые властями де-факто, особенно в отношении 
женщин, занимающихся гуманитарной деятельно-
стью; во-вторых, необходимость сообщать о нару-
шениях основных прав и свобод женщин и девочек, 
а также о бесчеловечном обращении с ними и при-
влекать к ним внимание с помощью своих механиз-
мов мониторинга; в-третьих, содействие диалогу 
и развитию сотрудничества в удовлетворении по-
требностей перемещенных лиц и обеспечение того, 
чтобы их возвращение происходило только в том 
случае, если оно является добровольным, безопас-
ным и достойным.

По итогам второй встречи специальных по-
сланников и специальных представителей по Афга-
нистану, состоявшейся 18 и 19 февраля в Дохе, Эква-
дор призывает Генерального секретаря продолжить 
поиск путей диалога, который позволит, во-первых, 
отменить указы, ограничивающие права женщин и 
девочек; во-вторых, усилить борьбу с терроризмом, 
производством и оборотом наркотиков; в-третьих, 
улучшить экономическое, финансовое положение 
и повысить качество управления; и, наконец, опре-
делить механизмы для укрепления плюралистиче-
ского и всеохватного диалога, предполагающего 
активное и безопасное участие женщин.

Эквадор считает, что для продвижения этой 
повестки дня необходимо использовать опыт, нако-
пленный МООНСА, и подкрепить ее работу такими 
дополнительными стратегиями, как периодические 
совещания специальных посланников, воспользо-
ваться добрыми услугами Международной контакт-
ной группы и назначить специального посланника 
в рамках расширенного процесса консультаций.

Эффективная, скоординированная и взаимо-
дополняющая работа МООНСА, региональных и 
международных организаций и всех слоев афган-
ского общества будет иметь важнейшее значение 
для решения задач, связанных с построением про-
цветающего, стабильного, безопасного и мирного 
Афганистана, а также для ускорения процесса вос-
становления социума и национального примире-
ния. Вновь заявляем о поддержке работы МООНСА 
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и ее мандата, изложенного в резолюции 2626 (2022). 
Считаем этот мандат широким и всеобъемлющим, 
а его продление  —  крайне необходимым.

Г-жа Блокар Дробич (Словения) (говорит 
по-английски): Я хотела бы поблагодарить Специ-
ального представителя Отунбаеву и г-жу Гайлани 
за их выступления.

Приветствуем и высоко оцениваем деятель-
ность Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА). Ее при-
сутствие в Афганистане по-прежнему необходимо. 
Особо подчеркиваем важность ее работы в части 
прав человека, гуманитарной помощи и продол-
жения политического диалога с движением «Тали-
бан». Словения поддерживает продление мандата 
МООНСА и его полное осуществление.

Вновь заявляем о решительной поддерж-
ке демократического и процветающего будущего 
Афганистана  —  Афганистана, живущего в мире 
с самим собой и своими соседями, полностью ин-
тегрированного в международное сообщество и 
способного взять на себя обязательства суверенно-
го государства в том, что касается его отношений 
с другими государствами и собственным населени-
ем. Поддерживаем последовательное и структури-
рованное взаимодействие по афганскому вопросу в 
целях оказания помощи афганскому народу и обе-
спечения стабильности, процветания и прочного 
мира.

Основной силой страны является признание 
и обеспечение равенства всех ее жителей. В своей 
внутренней и внешней политике «Талибан» должен 
ставить на первое место заботу обо всем населении. 
Призываем к всеохватности и благому, эффектив-
ному и подотчетному управлению.

К сожалению, ситуация с правами человека 
остается мрачной. На данном этапе уместно напом-
нить о том, что Афганистан является участником 
договоров по правам человека, включая Конвенцию 
о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин, и что эти договоры должны соблю-
даться и выполняться. Это обязательное условие. 
В этой связи мы осуждаем публичные казни и пу-
бличные телесные наказания, о которых поступают 
сообщения. Это прямое нарушение обязательств 
Афганистана по международным стандартам в об-
ласти прав человека. Кроме того, мы обеспокоены 
продолжающимися внесудебными казнями, произ-

вольными арестами и систематическими ограниче-
ниями деятельности правозащитников и журнали-
стов. Призываем «Талибан» освободить всех задер-
жанных активистов, борющихся за права женщин.

Призываем также к полноценному, равно-
правному, значимому и безопасному участию жен-
щин и девочек во всех сферах общественной жизни 
и к соблюдению их прав на образование, занятость 
и труд, а также на свободу передвижения, выраже-
ния мнений и собраний. Решительно выступаем 
за немедленное изменение и отказ от политики и 
практики неприемлемого подавления прав жен-
щин. Осуждаем обострившиеся проблемы с досту-
пом женщин и девочек к медицинским услугам, что 
серьезно повлияет на и без того неблагополучную 
ситуацию со здоровьем афганских женщин.

Высоко оцениваем усилия тех гуманитар-
ных партнеров, которые пытаются преодолеть 
гендерные стереотипы и продолжают предостав-
лять медицинскую помощь женщинам и девочкам. 
С 2016 года Словения оказывает финансовую под-
держку поликлинике Центра обнаружения мин 
в Кабуле, которая работает под эгидой Между-
народного целевого фонда по разминированию и 
оказанию помощи пострадавшим от мин в целях 
укрепления безопасности людей  —  некоммерче-
ской организации, учрежденной правительством 
Словении. В поликлинике по-прежнему работают 
женщины, которые оказывают бесплатную меди-
цинскую помощь и психосоциальную поддержку 
афганским женщинам и девочкам.

Глубокую озабоченность вызывает отсут-
ствие каких-либо признаков того, что девочки воз-
обновят учебу в средних и высших учебных заве-
дениях. Только представьте, сколько потенциала и 
талантов остаются нереализованными из-за отсут-
ствия возможностей — и не просто их отсутствия, 
а из-за лишения таких возможностей. Сколько аф-
ганских женщин и девочек могли бы стать врачами, 
учителями, инженерами, ученым и деятелями ис-
кусства и внести свой вклад в построение светлого 
будущего этой страны? Это отказ от собственного 
будущего. Гуманитарные потребности, обуслов-
ленные текущим кризисом, являются беспреце-
дентными по объему, масштабам и сложности. Это 
серьезным образом сказывается на общей стабиль-
ности Афганистана. Позвольте мне вновь указать 
на необходимость обеспечения безопасного и бес-
препятственного доступа для проведения любых 
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гуманитарных операций, чтобы обеспечить воз-
можность оказания срочной помощи, а также на не-
обходимость исключить любую дискриминацию в 
рамках осуществления этой деятельности.

Хотя характер конфликта в Афганистане из-
менился, мы по-прежнему серьезно обеспокоены 
проблемами в области безопасности в Афганиста-
не и регионе в целом. Призываем прилагать согла-
сованные усилия для решения этих проблем в об-
ласти безопасности, включая угрозу терроризма. 
Кроме того, необходимо разработать комплексную 
стратегию борьбы с производством и незаконным 
оборотом наркотиков, которые также создают про-
блемы в области безопасности. Как и в любых дру-
гих вопросах, в ходе решения этих проблем необхо-
димо учитывать климатические риски.

Движению «Талибан» и международному 
сообществу еще предстоит найти путь установле-
ния доверия, которое позволит должным образом 
удовлетворить потребности и чаяния населения 
Афганистана во всем его многообразии. Мы мо-
жем поддержать более активное взаимодействие с 
«Талибаном», но при четком и не подлежащем об-
суждению понимании его обязательства по про-
движению вперед этого процесса. Словения также 
поддерживает назначение в соответствии с резолю-
цией 2721 (2023) специального посланника по Аф-
ганистану, который будет работать со всеми слоя-
ми афганского общества. Рассчитываем на то, что 
посланник будет обладать высоким уровнем ком-
петентности в гендерных вопросах и обширными 
знаниями в области прав человека.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального представи-
теля Отунбаеву и г-жу Гейлани за их выступления. 
Приветствую также участие в сегодняшнем заседа-
нии представителя Афганистана.

Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) играет 
важнейшую роль в решении целого ряда проблем 
в Афганистане, и Мальта поддерживает ее важ-
ную работу. В докладе Генерального секретаря 
(S/2024/196) отмечается, что число зарегистриро-
ванных инцидентов в области безопасности уве-
личилось на 38 процентов в связи с конфликтами, 
которые в основном связаны с наркотиками. Про-
блема производства и незаконного оборота метам-
фетамина вызывает глубокую тревогу и требует 

решения. Почти половина населения страны живет 
за чертой бедности. Движение «Талибан» ответ-
ственно за 95 процентов инцидентов, связанных с 
гуманитарным доступом, задержания сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций, усиление 
ограничений в отношении афганских женщин и 
гуманитарных работников, а также за приостанов-
ку осуществления гуманитарных проектов. Отказ 
движения «Талибан» выполнять международные 
обязательства Афганистана и содействовать гума-
нитарной деятельности является фундаменталь-
ной проблемой. Гуманитарные принципы требуют 
справедливого и равноправного распределения ре-
сурсов. Для этого афганские женщины и девочки 
должны участвовать в оценке потребностей и про-
цессе оказания международной помощи. В докладе 
подтверждается рост числа нарушений прав чело-
века, жертвами которых становятся гражданские 
лица и сотрудники служб безопасности прежнего 
режима, представители СМИ, гражданского об-
щества и активисты движения за права женщин. 
Управление по координации гуманитарных вопро-
сов также сообщает о 30-процентном увеличении 
числа женщин и девочек, подверженных риску ген-
дерного насилия.

Движение «Талибан» последовательно от-
вергает попытки наладить инклюзивный полити-
ческий процесс, а международные эксперты преду-
преждают, что систематическое нарушение им прав 
женщин может быть равносильно гендерному пре-
следованию. Эти дискриминационные ограничения 
неприемлемы, и мы призываем к их немедленной 
отмене. Мы призываем движение «Талибан» немед-
ленно и без каких-либо условий освободить всех 
правозащитниц, включая Манижу Седики, которая 
с декабря 2023 года находится в тюрьме, и ей до 
сих пор не были предъявлены обвинения. Полити-
ческое решение для будущего Афганистана может 
быть выработано только в рамках легитимного и 
инклюзивного политического процесса, в котором 
будут полностью соблюдены права женщин и дево-
чек, а афганцы будут представлены во всем своем 
многообразии. Необходимо создать соответству-
ющие механизмы для обеспечения полноценного, 
равноправного, значимого и безопасного участия 
афганских женщин и представителей гражданского 
общества во всех соответствующих политических 
процессах.
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В заключение мы вновь заявляем о нашей 
полной поддержке широких полномочий МООН-
СА по осуществлению наблюдения за развитием 
ситуации в Афганистане и информированию о нем. 
Обеспечив полное осуществление мандата Миссии, 
мы сможем содействовать улучшению ситуацию в 
Афганистане на благо всех его граждан.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Афганистана.

Г-н Фаик (Афганистан) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Специального представителя Генерального 
секретаря по Афганистану г-жу Розу Отунбаеву за 
ее всеобъемлющий доклад о сложной ситуации в 
Афганистане. Я также благодарю г-жу Гейлани за 
ее замечания и добрые пожелания. При этом в спи-
ске ее пожеланий не было ни осуждения политики 
движения «Талибан», ни критики в его адрес, ни 
призывов положить конец его бесчеловечным на-
рушениям, уважать чаяния народа Афганистана и 
международного сообщества и прислушиваться к 
ним.

Я также хотел бы присоединиться к членам 
Совета и подчеркнуть и поддержать важнейшую 
роль Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) в укре-
плении мира, стабильности и процветания в на-
шей стране. Мы всецело поддерживаем продление 
мандата МООНСА, которое в настоящее время на-
ходится на стадии обсуждения и согласования. Мы 
также благодарны членам Совета за их неизменную 
готовность добиваться мира, стабильности и про-
цветания в Афганистане. Мы особенно благодарны 
всем, кто подтвердил свою поддержку афганского 
народа, подчеркнув необходимость обеспечения 
инклюзивности, уважения и защиты основных прав 
и свобод всех афганских граждан, особенно жен-
щин, девочек и представителей меньшинств. Хотим 
также выразить нашу признательность всем доно-
рам и системе Организации Объединенных Наций, 
а также национальным и международным непра-
вительственным организациям за то, что они про-
должают свою деятельность по оказанию жизненно 
важной гуманитарной помощи народу Афганистана 
в соответствии с установленными принципами и 
спасению жизни афганцев. Присоединяемся к при-
зыву Генерального секретаря к донорам продол-

жать спасать жизни людей и выделять финансовые 
средства на осуществление плана гуманитарного 
реагирования для Афганистана.

Углубление социальных, политических, эко-
номических и гуманитарных проблем в Афгани-
стане подчеркивает настоятельную необходимость 
немедленных совместных действий Организации 
Объединенных Наций и Совета. Мы благодарны 
Генеральному секретарю за его работу по привле-
чению внимания мирового сообщества к ситуации 
в Афганистане. Встреча специальных посланников 
по Афганистану, состоявшаяся 18 и 19 февраля, 
стала долгожданным шагом к выработке единой 
и общей позиции международного сообщества по 
дальнейшему взаимодействию с Афганистаном на 
последовательной, скоординированной и структу-
рированной основе. Афганский народ рассчитыва-
ет на то, что встреча в Дохе станет началом ново-
го этапа международной поддержки в деле дости-
жения подлинного мира в инклюзивном, едином 
и демократическом Афганистане. Крайне важно, 
что в этой встрече приняли участие представители 
гражданского общества, в том числе женщины. Мы 
высоко оцениваем принципиальную позицию Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросу обе-
спечения обязательного участия представителей 
гражданского общества и демократических сил. 
Обеспечение их участия в любых будущих обсуж-
дениях по Афганистану является первоочередной 
задачей.

Рассчитываем на то, что в результате обсуж-
дений на предстоящих заседаниях Организации 
Объединенных Наций будет выработан новый под-
ход в соответствии с давними чаяниями афганско-
го народа. В рамках такого подхода необходимо 
признать очевидный факт, состоящий в том, что 
нынешний статус-кво одностороннего правления, 
систематические нарушения прав человека — осо-
бенно в отношении женщин и девочек — и игно-
рирование требований народа по политическим и 
социальным вопросам напрямую противоречат об-
щим ценностям и целям как афганского народа, так 
и международного сообщества. Мы подчеркиваем, 
что любая будущая международная деятельность 
и взаимодействие с движением «Талибан» должны 
предусматривать выполнение Афганистаном меж-
дународных обязательств в области борьбы с терро-
ризмом и соблюдения прав человека, особенно прав 
женщин и девочек, в качестве обязательного усло-
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вия. Нельзя идти ни на какие уступки в отношении 
институционально закрепленной, систематической 
и повсеместной дискриминации и преследования 
по признаку пола и политики «гендерного апарте-
ида» в Афганистане, проводимой «Талибаном». На-
род Афганистана обеспокоен возможностью норма-
лизации или легитимизации движения «Талибан» 
в отсутствие каких-либо измеримых и независимо 
подтвержденных признаков улучшения положения 
в области прав человека.

Мы подчеркиваем, что прочный мир и ста-
бильность в Афганистане возможны только при на-
личии инклюзивной, представительной и широкой 
системы, выстроенной в ходе национального диа-
лога, в ходе которого все афганцы смогут выразить 
свою волю и чаяния. Опыт последних двух с поло-
виной лет подтверждает, что такая позиция верна 
как никогда и должна в будущем служить ориенти-
ром для усилий международного сообщества.

Сейчас необходимо добиться международ-
ного консенсуса путем принятия программы или 
плана действий с четко определенными целями и 
конкретными сроками. После принятия такой про-
граммы или плана действий необходимо начать 
работу со всеми афганскими и международными 
заинтересованными сторонами с помощью предла-
гаемых механизмов осуществления, включая спе-
циального посланника и контактную группу.

Крайне важно, чтобы в ходе всех будущих 
встреч обеспечивалась всеохватная и сбалансиро-
ванная представленность всех соответствующих 
афганских групп, включая женщин, дипломатов, 
а также представителей гражданского общества и 
других демократических сил и движений. Движе-
ние «Талибан» является лишь одной из внутренних 
заинтересованных сторон и не представляет весь 
народ Афганистана.

Мы приветствуем рекомендацию Генераль-
ного секретаря о назначении специального послан-
ника по Афганистану в соответствии с резолюци-
ей 2721 (2023). Специальному посланнику отведена 
важнейшая роль в обеспечении более эффективного 
международного взаимодействия с Афганистаном 
путем укрепления консенсуса и начала внутриаф-
ганского диалога при поддержке всех соответству-
ющих заинтересованных сторон в целях создания 
безопасного, стабильного, процветающего, пред-
ставительного и инклюзивного Афганистана, кото-

рый будет полностью привержен соблюдению сво-
их обязательств по международным конвенциям. 
Для достижения этой цели необходим специальный 
посланник, пользующийся доверием и обладающий 
необходимым опытом и компетенцией для выпол-
нения этой сложной, но крайне важной задачи.

В процессе назначения следует учитывать 
такие факторы, как лидерские и личные качества, 
дипломатические навыки и соответствующий 
опыт специального посланника. Эти требования 
необходимы для обеспечения наилучшего резуль-
тата и прогресса в ходе взаимодействия и диалога 
с региональными и международными заинтересо-
ванными сторонами, а также для преодоления не-
примиримой позиции движения «Талибан». Ком-
петентность, в том числе в области прав человека, 
и солидный опыт в вопросах дипломатии и разре-
шения конфликтов, особенно в Афганистане и со-
ответствующем регионе, — это еще один момент, 
который необходимо учесть.

По итогам независимой оценки был сделан 
вывод о том, что уделение достаточного внимания 
обеспечению начала политического процесса за 
счет внутриафганского диалога является ключе-
вым элементом, которого до сих пор не хватало в 
международных усилиях по Афганистану. Поэтому 
специальному посланнику следует в первоочеред-
ном порядке добиваться начала ориентированного 
на достижение результата политического процесса. 
Расширенное и постоянное взаимодействие с демо-
кратическими или не связанным с движением «Та-
либан» группами в целях достижения консенсуса и 
сближения их позиций в рамках подготовки к пря-
мым переговорам с «Талибаном» должно стать не-
отъемлемой частью работы специального послан-
ника с афганскими заинтересованными сторонами.

Первостепенное значение имеет непоколеби-
мая приверженность посланника универсальным 
ценностям и принципам, к которым относятся пра-
ва человека, свобода, демократия и верховенство 
права, и его твердая вера в них. Специальный по-
сланник должен восприниматься в качестве бес-
пристрастного лица, преданного делу продвижения 
наилучших интересов афганского народа и не под-
верженного внешнему влиянию. В первую очередь 
он должен обладать безукоризненной профессио-
нальной репутацией и беспристрастно выполнять 
свои обязанности.
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Мы благодарим Генерального секретаря за 
его доклад (S/2024/196) и за то, что в нем указано на 
важность обеспечения доступного и качественного 
образования для девочек в Афганистане. Мы под-
держиваем его призывы отменить запреты на полу-
чение образования и трудоустройство и призываем 
государства-члены и доноров обеспечить финанси-
рование гуманитарной помощи и поддержки афган-
ских беженцев.

Мы также приветствуем доклад Специально-
го докладчика по вопросу о положении в области 
прав человека в Афганистане (A/HRC/55/80), в кото-
ром указано на ухудшение ситуации в области прав 
человека, в том числе на исключение женщин и де-
вочек из общественной жизни, строгие требования 
в отношении внешнего вида и одежды женщин, про-
извольные задержания активистов и журналистов, 
публичные казни и применение талибами телесных 
наказаний. Кроме того, особую обеспокоенность 
вызывают содержащиеся в докладе сведения о вне-
судебных казнях, жестоком обращении, исчезнове-
ниях и пытках бывших сотрудников служб безопас-
ности, должностных лиц прежнего правительства, 
противников режима и представителей маргинали-
зированных общин, таких как хазарейцы.

В заключение подчеркну, что конечной це-
лью является создание мирного Афганистана, 
полностью реинтегрированного в международное 
сообщество, и этой цели можно достичь только по-
средством обеспечения национальной легитимно-
сти и более конструктивного и принципиального 
международного взаимодействия. Такой подход не-
обходим для того, чтобы обратить вспять нынеш-
ние негативные тенденции и вывести Афганистан 
на путь стабильности. Дальнейший курс развития 
страны должен быть определен на основе воли и 
интересов афганского народа, а также подлинного 
духа международной поддержки и сотрудничества.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Индии.

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поздравить 
Японию с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности в марте 2024 года и пожелать Вам, 
г-н Председатель, всего наилучшего и успешного 
председательства.

Благодарим Специального представителя 
Розу Отунбаеву за сообщение о ситуации в Афга-
нистане. Мы также внимательно выслушали заме-
чания докладчика от гражданского общества.

Индия является ближайшим соседом Аф-
ганистана и имеет долгую историю культурных и 
межличностных связей с этой страной. Поэтому 
мы внимательно следим за развитием ситуации в 
этой стране, поскольку она оказывает на нас непо-
средственное влияние. Наша цель — обеспечить 
установление долгосрочного мира, безопасности и 
стабильности в Афганистане. И следует отметить, 
что общая цель подавляющего большинства членов 
международного сообщества совпадает с перво-
очередными задачами Индии в отношении Афга-
нистана. К ним относятся необходимость борьбы 
с терроризмом; обеспечения инклюзивного управ-
ления; защиты прав и интересов женщин, детей и 
представителей меньшинств; борьбы с оборотом 
наркотиков; и уделения приоритетного внимания 
гуманитарной помощи для обеспечения благополу-
чия населения этой страны.

Как мы только что узнали от докладчиков, 
гуманитарная ситуация в Афганистане весьма пла-
чевная. Поэтому важно, чтобы международное со-
общество не ослабляло внимания к Афганистану и 
его народу и увеличило объемы оказываемой ему 
гуманитарной помощи. Помощь Индии за послед-
ние два года была сосредоточена на трех основных 
направлениях: продовольственной безопасности, 
медицинском обеспечении и образовании.

Что касается продовольствия, то нами было 
предоставлено 50 000 тонн пшеницы. Для обеспе-
чения продовольственной безопасности и борьбы с 
саранчой мы также поставили 40 000 литров пести-
цида малатион. В сфере образования мы продолжа-
ем предоставлять стипендии афганским студентам 
и в текущем учебном году обеспечили возможность 
онлайн-обучения тысяче афганских студентов, в 
том числе 300 афганским женщинам. Мы также про-
должаем сотрудничать со средней школой Хабибиа 
Кабуле. Что касается сферы здравоохранения, то 
мы продолжаем поставлять в различные больницы 
Афганистана жизненно необходимые препараты. 
А в целях содействия Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступ-
ности (УНП ООН) в его борьбе с наркотиками мы 
совместно с ним поставляем санитарно-гигиени-
ческие комплекты, одежду и наборы для оказания 
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медицинской и гуманитарной помощи для их реа-
билитационных лагерей. Мы также предоставили 
учебные наборы, книги, канцелярские принадлеж-
ности и мебель для учебных центров, находящих-
ся в ведении УНП ООН. И, что важно, мы будем и 
впредь оказывать гуманитарную помощь на благо 
народа Афганистана.

Благодарим Катар за проведение второй 
встречи специальных посланников по Афганиста-
ну в Дохе. Индия приняла в этой встрече активное 
участие. Состоялось конструктивное обсуждение 
рекомендаций, содержащихся в докладе Специ-
ального координатора Феридуна Синирлиоглу (см. 
S/2023/856), в том числе относительно назначения 
специального посланника Генерального секрета-
ря и создания международной контактной группы 
по Афганистану. Был достигнут общий консенсус 
в отношении того, что международное сообще-
ство должно продвигаться вперед по этим вопро-
сам в рамках консультативного и транспарентного 
процесса.

Что касается Международной контактной 
группы, то мы твердо убеждены в том, что у нее 
будет гораздо больше шансов повысить эффектив-
ность своей деятельности и обрести легитимность, 
если в ее состав войдут все ключевые заинтересо-
ванные стороны, имеющие непосредственное отно-
шение к ситуации в Афганистане. Такой же должна 
быть общая позиция всех, кто хоть сколько-нибудь 
заинтересован в обеспечении мира и стабильности 
в Афганистане.

В заключение Индия, как и всегда, хотела бы 
подтвердить свою неизменную приверженность на-
роду Афганистана. Заверяю Совет в том, что мы бу-
дем и впредь принимать прямое и активное участие 
в поддержке афганского народа.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поздравить 
Вас, г-н Председатель, и делегацию Японии с всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасности 
в этом месяце. Хотел бы выразить признательность 
также Специальному представителю Генерального 
секретаря и руководителю Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-же Розе Отунбаевой за ее информа-
тивное сообщение. Мы высоко оцениваем работу, 

которую она и ее сотрудники проделывают в весь-
ма сложной ситуации. Приветствуем также содер-
жательное сообщение, с которым выступила на се-
годняшнем заседании г-жа Фатима Гайлани.

Благодарим Генерального секретаря за орга-
низацию в прошлом месяце второй встречи в Дохе, 
а правительство Катара — за предоставление пло-
щадки для ее проведения. Международное сообще-
ство обязано помочь миллионам испытывающих 
нужду афганцев и на безоговорочной основе ока-
зать им гуманитарную помощь, поскольку средств 
на осуществление плана гуманитарного реагирова-
ния для Афганистана, который профинансирован 
лишь на 45 процентов, все еще катастрофически 
не хватает. Кроме того, важно найти реалистичные 
способы возрождения афганской экономики и под-
держки устойчивого развития Афганистана. Для 
этого международное сообщество должно оказать 
помощь в восстановлении афганской банковской 
системы и коммерческой деятельности и создать 
необходимые условия для передачи замороженных 
активов Афганистана его Центральному банку. 
Важно также реализовать запланированные про-
екты по развитию инфраструктуры и обеспечению 
региональной связности. Мы приветствуем недав-
нее объявление Группы Всемирного банка о начале 
следующего этапа поддержки Афганистана в целях 
создания возможностей для трудоустройства и ак-
тивизации приносящей доход деятельности, в том 
числе путем возобновления реализации проекта пе-
редачи электроэнергии Центральная Азия — Юж-
ная Азия (Центральная Азия — Южная Азия 1000) 
и других проектов по обеспечению связности.

Со своей стороны, временное правительство 
Афганистана должно также выполнять свои между-
народные обязательства и соблюдать международ-
ные законы и нормы, особенно в отношении основ-
ных прав женщин и девочек, содействовать обе-
спечению инклюзивности и, главное, искоренить 
терроризм внутри Афганистана и на его террито-
рии. Кроме того, временное правительство обязано 
воздерживаться от угроз суверенитету и террито-
риальной целостности соседних или других стран и 
предотвращать террористические нападения на них 
с территории Афганистана. Нарушение этих прин-
ципов и норм не отвечает ни насущным, ни долго-
срочным интересам Афганистана.
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Пакистан считает, что первостепенное зна-
чение для нормализации ситуации в Афганистане 
имеет постоянное взаимодействие с временным 
правительством Афганистана. Надеемся на дости-
жение консенсуса по рекомендациям, изложенным 
послом Феридуном Синирлиоглу в его докладе 
(см. S/2023/856). Мы должны разработать реали-
стичную «дорожную карту» и наметить в ней вза-
имные шаги, которые должны предпринять времен-
ное правительство Афганистана и международное 
сообщество и которые приведут к нормализации 
обстановки в Афганистане и его интеграции в меж-
дународное сообщество. Пакистан сожалеет о том, 
что представители временного правительства Аф-
ганистана не приняли участия в организованной 
Генеральным секретарем второй встрече в Дохе. 
Это упущенная возможность взаимодействия с 
международным сообществом. Как временное пра-
вительство Афганистана, так и международное со-
общество должны прагматично подходить к своим 
ожиданиям и требованиям на пути к нормализации 
обстановки.

Пакистан приветствовал бы назначение спе-
циального посланника по Афганистану. Однако это 
лицо должно иметь четкий мандат и быть прием-
лемым кандидатом для временного правительства 
Афганистана и стран региона, и его необходимо из-
брать после консультаций со всеми заинтересован-
ными сторонами. Пакистан открыт к идее создания 
небольшой Международной контактной группы 
при условии, что она принесет дополнительную 
пользу и не будет заменять или дублировать суще-
ствующие региональные форматы. В ее состав не 
должны входить деструктивные субъекты.

Хотя мы принимаем к сведению доклад Ге-
нерального секретаря, содержащийся в документе 
S/2024/196, я должен выразить наше разочарование 
в связи с некоторыми замечаниями, которые не со-
ответствуют действительности и не учитывают 
контекст некоторых событий, о которых говорится 
в докладе. Неверно утверждать, что имело место 
масштабное принудительное возвращение из Паки-
стана афганцев, не имеющих документов, или мас-
штабное возвращение беженцев. После того как Па-
кистан заявил о намерении применить свои законы 
в отношении присутствия незаконно находящихся 
в стране и не имеющих документов иностранцев 
на нашей территории, в Афганистан решили вер-
нуться около 500 000 афганцев, не имеющих доку-

ментов. Их никто к этому не принуждал. На самом 
деле 98 процентов вернувшихся сделали это добро-
вольно. Среди 2 процентов депортированных были 
лица, причастные к терроризму, контрабанде нар-
котиков и другим преступлениям, а также отбыв-
шие тюремный срок осужденные.

Считаем особенно оскорбительным содер-
жащееся в пункте 64 доклада утверждение о «не-
благоприятных условиях защиты в Пакистане». 
Пакистан принимает у себя почти 5 миллионов аф-
ганских беженцев на протяжении более 40 лет, что 
влечет для нашей страны и общества неисчисли-
мые экономические и социальные потери и потери 
в области безопасности, при этом международное 
сообщество практически не оказывает никакой по-
мощи в этой связи. Даже сегодня в Пакистане оста-
ется более 1 миллиона не имеющих документов аф-
ганцев. Они должны незамедлительно вернуться. 
Мы сделали несколько исключений для тех, у кого 
есть афганские удостоверения личности или доку-
менты, подтверждающие регистрацию, а также для 
тех, кто может оказаться в уязвимом положении в 
случае возвращения, и для более чем 60 000 афган-
цев, которых предложили принять третьи страны, 
не делающие при этом этого уже более двух лет. 
Мы также не просили вернуться 1,4 миллиона за-
регистрированных в Пакистане афганских бежен-
цев. Однако в том случае, если Организация Объ-
единенных Наций считает, что условия защиты в 
нашей стране неблагоприятны, она должна немед-
ленно организовать их скорейшую репатриацию.

Что касается сообщений об инцидентах на 
границе, то пакистанские силы безопасности от-
крывают огонь исключительно в ответ на транс-
граничные нападения группы «Техрик-и-Талибан 
Пакистан» (ТТП) и ее филиалов на пограничные 
посты и объекты Пакистана. Рассчитываем на то, 
что Организация Объединенных Наций обратится 
к временному правительству Афганистана с на-
стоятельным призывом предотвратить подобные 
трансграничные нападения и пресечь проникно-
вение ТТП и других террористов на территорию 
Пакистана. В число этих террористических групп 
входят ДАИШ/«Исламское государство Ирака и Ле-
ванта», «Аль-Каида» и, в частности, ТТП и ее фи-
лиалы, которые несут ответственность за постоян-
ные нападения на военные и гражданские объекты 
Пакистана. Неспособность временного правитель-
ства Афганистана контролировать ТТП и другие 
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террористические группы ставит под сомнения за-
явления его представителей о полном контроле над 
территорией страны, которые они делают, чтобы 
добиться международного признания. Организация 
Объединенных Наций должна провести расследо-
вание, чтобы выяснить, каким образом ТТП полу-
чила доступ к современной военной технике и ору-
жию, а также определить источники финансирова-
ния ТТП, которое помогает содержать 50 000 бо-
евиков и их семьи и проводить террористические 
операции.

Я убежден, что Совет присоединится к Па-
кистану и потребует от временного правительства 
Афганистана прекратить отношения с ТТП и ее фи-
лиалами и не дать ему возможности свободно со-
вершать трансграничные нападения на Пакистан 
или других соседей. Если не принимать меры, то 
ТТП, поддерживаемая «Аль-Каидой» и некоторы-
ми государственными спонсорами, вскоре может 
стать глобальной террористической угрозой.

Мандат МООНСА не охватывает вопросы, 
связанные с терроризмом. Но терроризм внутри 
Афганистана и на его территории представляет со-
бой самое серьезное препятствие на пути норма-
лизации обстановки в Афганистане. Действующие 
там террористические организации представляют 
угрозу безопасности для всех ближайших соседей 
Афганистана. Борьба с терроризмом должна быть 
главным приоритетом в любой будущей «дорожной 
карте» взаимодействия с временным правитель-
ством Афганистана.

Афганистан является нашим непосредствен-
ным и ближайшим соседом. Пакистан и его народ 
сильно пострадали за последние четыре десятиле-
тия конфликта и гражданской войны в Афганиста-
не. При этом Пакистан продолжает оставаться глав-
ным каналом для оказания гуманитарной помощи, 
торговли и поддержки развития народа Афганиста-
на. Мы будем и впредь оказывать ему поддержку. 
Судьбы Пакистана и Афганистана переплетены. 
Обеспечение мира, безопасности и процветания 
Афганистана — это императив для Пакистана.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Исламской Респу-
блики Иран.

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Г-н Председатель, благо-
дарю Вас за организацию этого открытого заседа-

ния. Благодарю также Специального представителя 
г-жу Отунбаеву за ее информативное сообщение. 
Принимаем к сведению позицию г-жи Гейлани.

Ситуация в Афганистане остается сложной, 
несмотря на усилия Организации Объединенных 
Наций и меры, принимаемые властями де-факто. 
По оценкам, приведенным в недавнем докладе Ге-
нерального секретаря (S/2024/196), в 2024 году в 
гуманитарной помощи будет нуждаться более по-
ловины населения страны, или примерно 23,7 мил-
лиона человек. Экономическая нестабильность, от 
которой в 2023 году страдали 65 процентов семей, 
по-прежнему приводит к острому отсутствию про-
довольственной безопасности.

Сохраняют актуальность такие проблемы, 
как терроризм, незаконный оборот наркотиков и не-
достаточный пограничный контроль, что угрожает 
стабильности Афганистана и соседних с ним стран. 
Угроза, исходящая от террористических группиро-
вок, является причиной беспокойства для соседей. 
К сожалению, власти де-факто еще не выполнили 
свое обязательство по борьбе с терроризмом.

Иран как ближайший сосед этой страны по-
прежнему страдает от последствий нелегальной 
иммиграции. Миграция миллионов афганцев в 
Иран легла бременем на нашу страну, которая на-
ходится под санкциями. К сожалению, междуна-
родное сообщество и отдельные страны не склонны 
с пониманием относиться к этому аспекту. Кроме 
того, Ирану отказывают в доступе даже к самому 
элементарному оборудованию для осуществления 
пограничного контроля, мотивируя это действую-
щими в отношении страны санкциями. Это подчер-
кивает различия в приоритетах и озабоченностях 
соседних стран и мирового сообщества в отноше-
нии Афганистана.

Между тем, властям де-факто не удалось до-
биться реальной этнической и политической ин-
клюзивности. Вместо этого они ввели более стро-
гие ограничения в отношении женщин и девочек, 
ограничив их возможности получения образова-
ния. Кроме того, продолжаются нападения на пред-
ставителей меньшинств, таких как шииты-хазарей-
цы, что подтверждается в докладе Организации 
Объединенных Наций.

Как подчеркивалось на недавней конферен-
ции Специального посланника по Афганистану в 
Дохе, поддержание постоянного международного 
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взаимодействия с властями де-факто является обя-
зательным условием для решения проблем и улуч-
шения условий в Афганистане. В этой связи Иран 
высоко оценивает усилия Генерального секретаря 
и его инициативу по расширению этого взаимодей-
ствия на основе более последовательного, скоорди-
нированного и организованного подхода.

Мы подчеркиваем важность приоритизации 
и тщательного учета законных интересов соседних 
стран во всех инициативах, направленных на взаи-
модействие с властями де-факто. В их числе — соз-
дание инклюзивного правительства, защита прав 
всех этнических групп, борьба с террористически-
ми группировками, предотвращение нелегальной 
иммиграции и борьба с производством и оборотом 
наркотиков. Эти опасения в определенной степени 
учитываются в независимой оценке (см. S/2023/856), 
в которой подчеркиваются позитивные элементы и 
рекомендуется продолжать последовательное взаи-
модействие с властями де-факто.

Инклюзивное правительство в Афганистане 
могло бы помочь решить многие проблемы, такие 
как прекращение конфликтов и сокращение числа 
афганских беженцев, перемещающихся в соседние 
страны. Это позволило бы заложить основу для 
стабильности и безопасности в Афганистане и по-
может защитить права человека, особенно женщин. 
Для Ирана важнейшим результатом работы инклю-
зивного правительства было бы улучшение жизни 
афганского народа и возвращение беженцев, однако 
за последние два года ситуация в этом плане, к со-
жалению, только ухудшилась, что приводит к зна-
чительным сложностям для нас.

С другой стороны, власти де-факто требуют 
от международного сообщества укрепления суве-
ренитета, снятия санкций и мирового признания. 

Для достижения этих целей, по нашему мнению, 
необходима комплексная «дорожная карта», со-
держащая пошаговые объяснения и предлагающая 
конкретные меры в ответ на любой шаг, предпри-
нимаемый властями де-факто.

Иран по-прежнему готов тесно сотрудничать 
с соседними странами, соответствующими пар-
тнерами и Организацией Объединенных Наций в 
целях обеспечения прочного мира, безопасности и 
стабильности в Афганистане.

Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) играет 
ключевую роль в обеспечении мира и стабильности 
в Афганистане. Мы вновь заявляем о нашей полной 
поддержке МООНСА и Специального представи-
теля в выполнении ими своего мандата. Учитывая 
сложившуюся ситуацию, МООНСА должна быть 
наделена широким мандатом на оказание помощи 
народу Афганистана и поддержание мира и без-
опасности в стране.

Наконец, гуманитарная помощь должна ока-
зываться беспристрастно и без предварительных 
условий, с тем чтобы афганский народ мог полу-
чать необходимую поддержку. Любая политизация 
гуманитарной помощи только навредит афганскому 
народу, которому без такой помощи не выжить.

Что не менее важно, такие санкции не долж-
ны подрывать усилия по восстановлению афган-
ской экономики, поскольку Генеральный секре-
тарь неоднократно призывал принять меры, чтобы 
предоставить Афганистану определенную свободу 
действий на экономическом фронте. Поэтому за-
мороженные активы должны быть возвращены в 
полном объеме, без какой-либо политизации или 
условий.

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин.
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